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Letnik 1. foglided v dibmest o o

Last in zalofba delavskega izobralevalnega drudtva ,Svoboda®,
Tiska Uditeljeka tiskarna v Ljubljani




X am
l.s'oboda“ druZinski list, je glasilo delavskega izobraZevalnega
1 drustva ,Svobode* v Ljubljani.

Lllllll dne 15. vsakega meseca.
aro&nina znasa letno 12 K. Clani drustva dobe list brezplano.
ravniitvo | Lijubljani Sele va ullca 8t. 6./II, kame
?.Ip naj se poﬁllmﬁlagoénfébal‘&)rggm &thw&lase, kﬁuterim
doloéi cena po dogovoru. :

redniStvo lista je: Fr. Albrecht, Ljubljana, Sodna ulica 5/[V§
: kamor naj se posiljajo vsi rokopisi.

o

! '” ) e izja 3y, ora vsakspristop (':la’ olniti;
. druZnice pa jih potem s pristop ino vred pri mesetnem o raétm
! posljejo v Lj l;aqo i

Clanarina znaﬁ%l LB 10% ’dstané Ezpodruzn!’x 9‘90'3 pa je poslah
Ljubljano. Zato pa dobé ¢&lani druStveni druZinski list zastonj.

Elanarlno naj se pobere vsak mesec obenem z oddajo druzmskegq

3 lista in sicer za naprej, ker zaostalim ali nerednim Clanom ne bom

H oddajali- lista. 1

bra€un je poslati redno do 15. vsakega meseca tajnistvu delavskegi
izobraZevalnega drustva ,Svobode“ v Ljubljani, Selenburgov.

: ulica 5t. 6, II. nadstropje. e

enar pa je posiljati pod nasﬂgvo Konzumno drustvo za Ljubljan
. in,okolico: (K. Rakuvee); - mubljana, — 'Sp‘Siika,ﬂKolodvorsk
L ulich- 56:5:000) .uvistatytbex O savsivl m : saTe ONSsT

odruZnice naj po mo¥nosti dstanavl]ﬁ]o ‘knjiznice, Gltalnicé vrﬁé pr

! davanja, sestanké;izlete. itd:' " Ustariavijjo' naj pevske, godben
dramatiéne, telovadne in’ druge odseke. Sploh naj skrbé za izo
brazbo svojih ¢lanov ter goje poSteno, trezno druZabno iivljenj
DruStvene prostore naj si poiS¢ejo v zasebnih prostorih, da ¢&la
i$0 Mam posedati v gostllnah ter zapravl] MQ%
gﬁas je obradati na tajnistvo .Svobode®. 3? predava

; je sporociti vsaj 14 dni pred predavanjem.

’I‘alnlﬂvo nSvobode** opozarja vse podruznice, da je prve in drug
Stevilke druZinskega lista i ety natisnjene. To zato, da lahkg
vsakemu novo pristopivs ponudijo tudi prvo in drugt
Stevilko, seveda morajo pobrati ¢lanarino tudi za januar in februa

nazaj. — Obracune za januar in februar rabimo nujno; poslati jil§
je tedaj takoj tajnistvu.

e

edno do 10. vsakega meseca naj posiljajo podruZnice kra
porotila o svojih prlredbah in o svojem druStvenem delovanj
ta]mstvu Svobo%"m ubl er‘lhh elenburg)ovg{ ’uhca 6&

ORI h Uv{ an -ﬂn | u Y e r S

iOdgovorni mrediiilt Fran>Albrecht!




IVAN ALBREHT:

Pesem.

Pel bom pesem brez imena
in nesre€o svojo nosil,

boZje bom dobrote prosil,
olajSave, mo¢ v ramena.

Jojme, mati, kaj je meni —
Tezko v boli je Ziveti,
kamor grem, povsod prekleti
so koraki in zgreSeni.

Crna no¢ mol&i nad Zilo,
dneva ni $e na vsej Dravi,
kraski kameni krvavi,

v soln¢no lu¢ puhte svarilo.

Pod okovi spe junaki,
Javornik in UCka gora,
Istro tladi silna mora,

smrt gre po trZasSkem tlaki.

Joime, mati moja draga —
kaj je pesem brez imena?!
Kadar srca so ognjena
oZivi poslednja sraga.
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FRAN ALBRECHT:
Mrtvi govore.

Mi smo se prebudili, ker ne moremo spati

v tej &rni prsti, dokler nad nami poj6

vasi koraki novim krivicam nasproti,

novim zlo&inom, nasilju in novemu zlu.

Mi smo se prebudili, mi, mrtva straZa pod zemljo.

V smrt ste nas gnali, kot v klavnice vo's mesarji
in ste dejali nam, da smo izbranci usod

in ste lagali nam, ko smo medleli v viharji,

da za Svobodo ¢lovestva v smrt naSa gre pot...
Zivi lagali ste mrtvim, mi mrtvi smo se vzbudili!

Mi smo vzbudili se v carstvu Svobode in Resnice
in smo podali si bratske roke pod zemljé:

vsi mi iz Francije, Anglije, Nemdije, svete Rusije,
vsi muceniki ameriski, srbski, bolgarski,

vsi iz Turd&ije in rdecih in Crnih plemen...

Sveto sklenili smo zvezo, da vase poru$imo zveze,
ZVeze zld&inov, krivic in nasilja in zI4,

da poteptamo vas vse, ki teptate nam brate, °

da razlastimo vas, ki ste si silo lastili,

%ido in Zamet mi strgamo z vasih teles!

Ali ne Sujete? Kakor potres, ki se drami —
vstajamo! Polne preroSkega molka ‘

nase nesli$ne besede Sume prek’ sveta.

Padaja naSa semena in — Zivi,

¥ivi budijo se-suZnji na mrtvih ukaz pod zemljo.
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PETER ALTENBERG: i X
Tezko srce.

Lvé redi med travniki in sadovnjaki stoji ogromna rumena hisa, dekli-
gki in&titut ,,Pri angleskih gospicah®. Mnogo svetih sester je tam
notri in mnogo domotoZja.

Marsikdaj prihajajo ocCetje, posecCajo svoje hcerke. ,,Papa,

‘ BOg s tabo — — —.*

V tej preprosti godbi ,,papa, Bog s tabo —* leZe globoke himne
malih src. In v ,,adijo, papa — —"* izzvené kot arpeggie harp!

Bila je deZevna novemberska nedelja na deZeli. Sedel sem v svoji
| dragi mali topli kavarni in kadil in sanjal — — —.

' Lep velik gospod je vstopil z malo ¢udovito deklico.

Bila je pravzaprav angelj brez peroti, v rumenozelenem Zametnem

1 lopicy.

Gospod je prisedel k moji mizi.

. Prinesite ilustrirane ¢asopise za malo,”* je dejal markeriju.

»Hvala, papa, raje ne bi — — —,* je dejal angelj brez peroti.
Tiho — — —.
Oce je rekel: ,Kaj pa ima§ — — —21“
»Ni¢ — — —,* je dejalo dete.
Potem je rekel oce: ,Kje ste.v matematiki?!*
~ Menil je: ,,Pogovoriva se kaj sploSnega. V vedi se Ze najdeva — —.*

,Pri racunih s kapitali,” je rekel angelj. ,,Kaj je to?! Kaj to pomeni?!
Ne sluha ne duha nimam o tem. Cemu so potrebni raduni s kapitali?!
€ razumem tega — — —.°
»Dolgi lasje — kratka pamet,” je rekel oe smehljaje in poboZal nje
Svetloplave lase, ki so blesteli kot Zida.
»Res — —* je rekla.
Tiho — ——. :
Tak3nega Zalostnega obrazka Se nisem'videl nikoli! Kot da je ves
Vztrepetal, kakor grm pod snmeZnim bremenom. Bilo je, kot e pravi
Lleonora Duse: ,,oh —!“ Ali e zapoje Gemma Bellincioni — — —,
Oce je pomislil: ,,DuSevno delo je, kar nas odvaja. " In vsekakor,
More-1i $kodovati?! Usniva$ si dufo — —. Treba je vzbuditi zanima-
AR Zdaj seveda Se spi — — —.*
_ Rekel je: ,,Racuni s kapitali! Oh, to je zelo interesantno! Svoj¢as je
‘ _l{llo to moja forsa (sijaj minule srece teh raunov je probegnil ez njegovo
Ce). Na primer — — c¢akaj malo — — na primer, nekdo kupi hiSo.
Ali poslu3as?™
»Oh da. Nekdo kupi hiSo.*“ 4
»Na primer vaSo domaco hiSo v Gorici. (Napravil je stvar bolj napeto
ie spretno spojil v precej ozko sorodnost znanost in rodbinske raz-
‘mel'e-) 20.000 goldinarjev stane. Koliko mora dobiti obresti, da mu nosi
5 %?u ' ]
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Angelj je rekel: , Tega ne more nih¢e vedeti —. Papa, ali pride stric
Viktor $e veckrat k nam?!*

.Ne redko pride. Kadar pride, se vedno vsede v tvojo prazno sobico-
Pazi. 20.000 goldinarjev. Koliko je 5 % pri 20.000 fl.?! No, na vsak nacin
tolikokrat po 5 goldinariev, kot se sto nahaja v 20.000?! To je vendar

| LU

enostavno, ne-li?.___ o5l A
= .Oh, da — — — je reklo dete in ni umelo, zakaj stric Viktor fako
redko prihaja.

Oc&e je rekel: , Torej koliko mora prejeti?! No, 1000 goldinarjeV
seveda."

Da, 1000 goldinarjev. Papa, ali se velika bela svetilika v obedmcx
$e vedno kadi, kadar jo prizgete?*

.Seveda se kadi. Torej, ali zdaj razumes$ raune s kapitali?!*

,,Oh da. Ampak kako denar sploh nosi obresti? Saj vendar ni kakor
hruska?! Saj je Cisto mrtva stvar, denar."

.,Nespametnica — — —,* je rekel oCe in pomislil: ,Sicer pa je t0
stvar instituta.”

Tiho — — —.

Tiho je dejala: ,,Jaz bi rada domov k vam —.

.No, saj si vendar razumno dekle, ne —?!*

Dvoje solzd je polasi priplavalo po licu navzdol. -

Odresitev! Solze! DomotoZje izlito v blesteCe bisere!!

Potem je dejala smehljaje: ,,Papa, tri male deklice so v institutu-
NajstarejSa sme pojesti- tri bobe, mlajSa samo dva in najmlajSa enega'
Tako natanéne so te deklice. Ce jim bodo drugo leto zvitali, kaj pravi§?!"

" Qce se je smehljal: ,,Glej, kako veselo je pri vas.*

~Kako veselo?! Nam se le zdi tako, ker je smeSno. Kar je sme3no
vendar ni veselo?!*

»Mala filozofinja — —, je dejal oce blaZen in ponosen in je v1del
v vlaZzno svetlih oeh svoje héerkice, da je drugo filozofija in drugo 21V‘
lienje.

Postala je roZna in bleda, bleda in roZna —. Kakor borba je bilo n'
tem sladkem obli¢ju. .‘Tam je stalo zapisano: ,zbogom, papa, Ol

“

zbogom —
Rad bi dejal oCetu: ,,Gospod, poglejte si to Marumo oblicje! Saj pokﬂ
to njeno malo srce! — — —.*

Odgovoril bi mi: ,,Gospod dragi, ¢ est la vie! Tako je Zivlienje! VS“
ljudje ne morejo posedevati v kavarni in sanjariti predse — —."

Oce je rekel: ,,Kako daled ste v zgodovini?!*

Menil je: ,,Treba jo je raztresti. To je moj princip.*

»V Egiptu smo," je rekla mala deklica.

~ »Oh, v Egiptu,” je rekel oCe in napravil kot bi ta deZela resnicn

lahko ¢loveka vsega izpolnila. Bil je kar enostavno zatuden, da si je mo¥
sploh Se kaj drugega Zeleti nego Egipt.
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,Piramide,” je rekel, ,,mumue kralji Sesostris, Heops! Nato pridejo
Asirci, nato Babilonci — — —.*
Menil je: ,,Cim ve¢ jih naStejem, tem boljSe."”
1 »Tako?!“ je dejalo dete. Kot bi rekel kdo: .Pogreznjena ljud-
Stva — — ¥

.Kdaj imate ples?!* je rekel ole. Menil je: ,Ples jetvesel predmet.*

sDanes — —.

.. Kdaj?!"

,»Takoi, ko se odpeljes. Potem je ples, od 7 do 8.

,,Oh, plesati je zdravo. Le pridno ple§i —."

Ko se je gospod dvignil, da bi odSel in me je prijazno pozdravil, sem
fekel: ,,Oprostite, dragi gospod, oh oprostite mi, veliko, veliko pro3njo
imam do vas — — —.* _ '

»Do mene?! Kaj pa je?!"

,»Oh, prosim, dajte, oprostite svojo hCerkico danes od plesne ure.”

Pogledal me je — — — in mi stisnil roko.

»Usliano!*

»Kako da me razumes, ti tuji moZ?!" mi je rekel angelj s svoiimi
blestedimi o&mi.

,»Idi naprej — — —," je rekel gospod otroku.

Potem je dejal meni: ,Pardon, smatrate li to za pravi princip?!*

,adotovo,”* sem dejal, ,kar se duSe tiCe, je edini prin-
| ¢ip ne imeti principov!®

2

FRAN ERJAVEC.

O zadruznistvu.
(Konec.)

spodarskih interesov in potreb zadryZnikov in ne v svrho &im naj-

vi§jega obrestovanja vloZenega kapitala. Sicer tudi zadruge vpla-

Cane deleZe primerno obrestujejo, a njihov pomen za zadruZnike
lezi v tem, da so pri vsem poslovanju in obratovanju podjetja najtesnej$e
- SoudeleZeni tudi sami in sicer v onem razmerju, v Kakrénem so poslu--.
z“lelo zadruge. Cevljarska zadruga n. pr. najve¢ Koristi onemu &evljarju,

1 izdeluje zanjo najved evljev, ne pa lastniku najvecjega Stevila delnic.

*Ud konsumnega dru$tva ima najveé dobicka oni, ki kupuje v njem najved
Zivljenskih potrebscin.
L Delni$ka druZba je iz navedenih vzrokov kapitalisticno podjetje, koje
A lamen je delati dobicke na radun odjemalcev; zadruga je pa podietie, ki
Nudi gospodarske ugodnosti ba§ onim, ki to podjetje rabijo v svo em
iz°SDOdarstvu in se ga tudi posluZujejo.

P opolnoma drugace je pri zadrugah. Te nastaneio.v obrambo go-
1
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To bi bila tedaj najvaZnejSa razlika med tema dvema gospodarskimé
tvorbama. Poleg tega ima, kar smo Ze omenili, pri delnidki (akcijskil}
druzbi oni, ki vloZi vel kapitala, tudi ve€ pravic, kar vodi pogosto do tegaif
da par posameznikov popolnoma obvladuje vse podjetie delniSke druzbeif
med tem ko imajo pri zadrugi vsi zadruZniki enake pravice. Tudi je pri del-§
niski druzbi Stewilo delnidariev omejeno, pri zadrugi pa navadno neome-
jeno. Na vpraSanje, kaj je zadruga, bi se torej dalo odgovoriti morda ne<}
kako takole: ‘ |

Zadruga je zveza ljudi, ki temelji na proste
pristopu, enakih pravicah in enaki odgovornosti}
vseh zadruZnikoyv ter ima namen voditi gospodar-}
sko podjetie na skupen racun in v korist zadruZ-}
nikov, a ne po rzamerju vlioZenega kapitala, ampak}
v oni vidini, v kakrgni se posamezni zadruZnikl
zadruge posluzZujejo.

To bi bila seveda le pribliZna opredelitev pojma »zadrugac, saj danes
je zadruzno gospodarsko Zivljenje Ze tako bujno in razvito, da je pog0-
sto jako teZko slediti najrazli¢nej§im oblikam zadruZni$tva, ki se porajai0
vsak dan.

V glavnem bi razloGevali zadruge po tem, kakSen smoter imajo i
kako hoCejo koristiti svojim ¢lanom. Tu bi se jih dalo razdeliti v dvé
veliki vrsti in sicer v take, ki: ‘

I. Za svoje &lane razne Zivljenjske potrebs¢ine kupujejo in ¢
imenujemo gospodarske zadruge.

II. Za svoje Clane razne Zivljenske potrebséme proda;a jo. Te
imenujemo produktivne zadruge v SirSem pomentt besede.

Pri gospodarskih zadrugah bi dalje razloCevali:
a) kreditne zadruge, ki upravljajo svojim ¢lanom denarne posle;
- b) konsumne zadruge v $irSem pomenu besede, ki preskrbujejo svoié
¢lane z raznimi Zivljenskimi potrebsc¢inami.
¢) zadruge, ki skrbe za razne potrebscine, kojih vporaba je skupna, n. Df"
strojne, stanovanjske i. dr. zadruge.
Vse te skuSajo svojim Clanom prihraniti ¢im najvel izdatkov Df‘
raznih dnevnih Zivljenskih potrebs¢inah. 8 :

., Produktivne zadruge v SirSem pomenu besede so one, ki iz’

_vrSujejo razne predmete v lastni reZiji ali pa le prodajajo izdelke svoiil
zadruznikov. Na ta nacin izloCujejo prekupCevanje in hodejo s tem do*
se¢i ¢im najvisji dobiCek delu svojih zadruZnikov,

Seveda bi se dalo razlitne vrste zadruZniStva Se dalje razdeliti, a {0
bi nas vodilo predale¢. Omeniti bi bilo tu le $e razlicne izrastke zdrayeg®
zadruZniStva, ki z njegovim bistvom nimajo niCesar. skupnega in sluZii0
navadno le postranskim stanovskim nacionalnim ali pa tudi politi¢ni™
svrham. V tem oziru vidimo zlasti pri konsumnih drustvih veliko toza®
devno pestrost in povsod okrog nas nastajajo sdelavska«, »uradniska®
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»katoliS8ka«, »narodnac, »socijalistiCna«, sslovenska«, »nemska« i. dr.
konsumna drustva.

Tudi sicer je izpostavljeno zadruZniStvo pogosto velikim nevar-
nostim, da se oddalji od svojega pravega namena in zacne uhajati na po-
stranska in tudi kriva pota. Zlasti so tej nevarnosti podvrZene produk-
tivne zadruge, ki stoje mnogo bliZje kapitalisti¢ni delniski druZbi nego
n. pr. konsumne zadruge. Ce produktivna zadruga, koje namen je &m
bolje uveljaviti delo lastnih zadruZnikov, nastavi n. pr. $e tuje delavne
modi ali zaCne trgovati s tujimi produkti, je pravzaprav Ze kapitalisti¢no
podjetje. Na podobne nacine lahko zaidejo tudi vse druge zadruge na
kapitalistiCna stranpota. ,

Med razli¢nimi vrstami zadrug, ki smo jih doslej navedli, so za
Siroke plasti ljudstva najvecjega pomena konsumna drustva. Njihov de-
lokrog je najSirSi in ona morejo zdruZiti v sebi pravzaprav tudi skoro
vse ostale oblike zadruZni$tva. Konsummno dru$tvo more nakupovati
zemljis¢a, da preskrbuje svoje ¢lane z raznimi poljedelskimi in Zivino-
rejskimi produkti, ono more izdelovati razne izdelke v lastni reZiji, usta-
navljati hranilnice, zidati svojim €lanom stanovanja in, kakor deiajo to
na Angleskem, celo zidati Sole, bolniSnice, ustanavljati knijiZnice itd.
Konsumno drultvo, ¢e je dobro razvito in se zaveda svojih obseZnih
nalog in svojega neomejenega delokroga, lahko predstavlja in zdruZuje
v sebi vse najvaZnejSe panoge zadruZni$tva in postane tako najogrom-
nejSega gospodarskega in kulturnega pomena za Siroke plasti ljudstva.

Tega se zlasti organizirano delavstvo tudi zaveda, zato je Stevilo
konsumnih drustev v zadnjih desetletjih rastlo z neverjetno naglico. Leta
1904. je bilo v Nemdiji 1761 konsumov z 828.130 &lani, leta 1906. pa Ze
2150 z 1,250.000 &lani. Na Angleskem je bilo leta 1906 konsumnih dru-
Stev 1448 z 2,222,417 ¢lani in 2% miljardama prometa; mala Danska je
sama imela 1200 konsumov s 190.000 ¢lani in 50 milijoni prometa in celo
v Avstriji je bilo tedaj Ze 272 konsumov s 113.730 ¢lani in 27,750.000 K
prometa.

Te stevilke nam jasno kaZejo, kako se je delavno ljudstvo zadelo
vedno bolj zavedati ogromnega pomena krepke gospodarske organiza-
cije in je zato tudi vedno bolj segalo po tem uspe3nem sredstvu samo-
pomogi. Tudi v bodote bo moralo vztrajno korakati po tej poti dalje in
se popolnoma okleniti zadruZni$tva! Edino ono ga bo §&itilo pred kapi-
talisti®nim gospodarskim izkori§¢anjem in edino ono bo ustvarilo vse
predpogoje in izSolalo najSirSe ljudske mase za oni veliki dan, ko nastopi
socijalizacija vsega gospodarskega Zivljenja.
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Nasprotja.

bom. Tako je mislil pravzaprav samo sin, ki je bil Se mlad; saj

je Sele ravnokar dopolnil Stiriindvajseto leto. Mladost mu je

dejala, da bo on pokopaval. OCeta pa so krepila leta; preZivel jih
je Sestdeset, nizala so se drugo na drugo... kdo bi mogel slutiti meje
tekocih kolobarjev?

Stari Luzar je bil vendar trden kljub mnogoletnim izku$njam. Nizek
sicer, zato pa Sirokega ogrodja. Na vzbocCenih plecih je Cepela okrogla
glava, Se polna las, a na Cisto ostriZzena. Pod ¢elom so mu sr8ele mracne
obrvi; dvoje oci je gledalo Zivahno, skoro prezirljivo skozi vejice nagu-
banih trepalnic. Nad $Sirokimi usti so bili poveznjeni mo&ni jugoslovanski
brki,. katerih zadnji koncici so segali Se dale¢ Cez kosti spodnje Eelusti.

S sinom sta stanovala skupaj. Soba je bila nizka, toda udobna in
gorka. PohiStvo je stalo Se zmerom tako, kakor je je pred desetletji ure-
dila ranjka LuZarica. Postelie so bile mehke, omare polne, miza, stoli iz
trdega lesa. Zastori in pregrinjala so bila pisana, svete podobe v zlatih
nekoliko poZoltelih okvirih. Preproga, ki je segala od vrat do okna in
polnila, kar je bilo praznega, bi ostala taka lahko $e celih sto let. Po vseh
kotih je vbadala drobnarija v o¢i. Zraven sobe sta imela kuhinjo in. .. tako
blizu tovarne je bild, Ceprav bolj ven iz mesta.

ZasluZila sta oba. Stari je bil dober delavec in je znal delati. ProZno
in gibko, dasi umerjeno, mu je Slo delo spod rok; spretnost je prekaSala
silo. Nikoli se ga ni sliSalo, da bi se izgovarjal na slabo orodje; * &e ne
prvié, je zasukal vdrugic¢ tako, da je bilo prav — brez strasti in kletvine.
Narocen je bil na list svoje strokovne organizacije in ga ob nedeljah pre-
biral. Ker ni pil in je trikrat pomislil, predno je segel po denarnico, je
nosil vsak mesec prihranke v hranilnico.

Bilo je v prvih poletnih dneh, ko sta leZala po kosilu obleCena vsak
na svoji postelji in po¢ivala. Cez okna, ki so bila zelo pri tleh in majhna,
so visele razen zastorov riave platnene cunje. Kljub temu je ti§¢alo nekaj
sitnih solnénih niti skozi $pranje, da je bila soba napol razsvetljena.

Sin je imel rpke pod glavo in je strmel v strop. Staremu LuZarju je
visela desna noga &ez posteljo; kadil je in se branil muh.

Mimo hise je peljal teZak voz. Culo se je priganjanje voznika, gla-
sove, besede, kletvice...

LLuZarju se je razvezal jezik in je odstavnl pipo:

.»Vroce je. Soparno.” Pomencal si je oli in pogladil brke.

»Cas je za t6," je odgovoril sin in se preloZil.

~lone,” je znova povzel stari.

HKajr

»OZenim se.”

.Kaj?*

N i Se pol leta, kar sta se locila, da se pogledata Sele tik pred pogre-



.Ne slisi§, da se oZenim —“
wZakaj?*" : :

,.Zakaj' — Zatb ker je Cas tak, da se lahko Dosti dolgo sem Ze .
vdovec.

.‘Oée, ali ste na mater Cisto pozabili?* ugovarja sm

Stari premislia, odkimava:

* .Sem in nisem. Prav razlo¢no jo vidim $e danes; Sisto v meni je
niena dalina podoba ... tako stisnjena kakor okrogla pikica..., vendar
tako jasna, da Cutim njen dih in vlakna njenega oblacila... Toda leta so
vmes in Ze so misli prekratke, da bi jo Se mogle doseci... Sam sem si
delal postave in sam vem, da sem se jih drZal, dokler niso same od sebe,
razpadle v prah . . . Vse, kar nas veZe, polagoma gnije in preperi — —
In Se to ti povem= Jeﬂke zaveZem na vse strani, kajti druZinsko Zivljenje
je povsod bolj v&ed... Zdse mislim, da po pravici.

»Ali ste na glavo padln. oce?! —
.Ne. — Ravno zato, ker nisem —_

,.ln zakaj sedaj, naenkrat ...’ qa] nama ne gre slabo.*

wNama res ne gre slabo, ampak meni ni ni& prida. Zenske sem po-
treben, kakor suho polje vode. Kaj ves ti v tvoiih letih!*

.Katera vas pa mara v vas$ih letih?“

Luzar se je zareZal na vse grlo in se udaril ob koleno.

,  ,Mara, mara. — Zakaj pa ne? Ce sem ji dober brez ceremonij,
zakaj bi ji ne bil e potem? — Da ne bi mislil, & ona sili. O, ne, ona noce,
jaz hoCem; jaz sem se tako namenil, moja volja je."

»Meni ne gre v glavo, oce.”

,,Saj pravim, da si $e neumen. Vem, da se mi svet posmehu]e Ze zdaj
in ti najbrZ ve§, da se mi bo posmehoval... Meni je sicer vseeno, tebi
skoro gotovo ne. Izbiraj si torej zasmeh in sramoto svojega oceta...“

Slaba volja je sinu stiskala grlo in ustnice, da ni mogel govoriti.
Preginilo ga je Cuvstvo, ki ga-Se ni poznal. NeSteto domislekov, ugovo-
rov, ugibanj, vpraSanj se mu je plodilo v glavi, izraziti pa ni mogel ni-
&esar. Domislil se je svetlih oletovih Skornjev, prstanov, ki si jih je na-
tikal, zlate igle, ki se je bliskala' iz oetove kravate... Domislil se je
ostudnihk besedf neznanca — tik za oCetovim hrbtom ..., a on je bil pre-
pri¢an, da ni sliSal prav... ;

. Kako pa ii je ime?* je vprasal.

,,Olga,* je bolj tiho, kakor glasno odgovoril ole. Po glasu se je po-
znalo, da ga je njenega imena sram.

,,Odkod pa je?*

Iz nagih krajev ni. Sam ne vem..."

,Kie ste jo dobili?*

»wKie sem jo dobil? — Na cesti, &e ti je ustreZeno: na cesti sem jo
pobral.. .
,,Torej nima nid&.* ; 7
,Denarja ni¢.“
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,»Kaj pa?“ Y

»lelo in kri... in duso..."

»Za vas?*

»Zame in za ves svet.

— Oblak je zastr] solnce, da se {e po sobi razlil mrak.

— Cez nekaj dni se je preselil sin drugam in Ze so ga vprasali:

,Ali bo res va$ ofe porodil tisto Zensko? Vla&ugo, ni¢vrednico,
tatico? — Tako star moZ, ali nori? — Sedaj na stara leta in tisto Olgo!*

Qdgovoril jim ni na nobeno vprasanije.

—_—

FRAN ALBRECHT:

Mladi Jure.
(Konec.)

ure gleda vanjo in presenedenje in najglobokejSe soCutje se mesa in

lile v njegovi du&i. Eno mu je jasno s kruto neopore&nostio v njego-
vem otroSkem srcu: da je zdaj vse, prav vse izgubljeno zanj...

»Kako bi vam pomagal, Mimica, ko morate venomer misliti

»venomer, Jure, brez prestanka. Zjutraj vstanem navsezgodaj in
nanj?* : { "
sama s seboj se pogovarfam... O njem! In ves dan tako. Silim se, da
bi ne mislila, da bi pozabila in se raztresla. Menila sem, da mi ti mores
pomagati, ker si ves drugaden od drugih, in sem ti Ze vCeraj popoldne
hotela razodeti to svojo nesreo... Pa sem se zbala, da bi me vendar-
ne mogel prav umeti; mlad si Se. Danes pa si sam vse videl . .. Zdaj ves,
kako sem uboga. Moja vest je tako nemirna... In kakor moj sovraZnik
je Milo§!"

— In moj! pomisli Jure in z grenkobo v dusi se zopet spomni ogab-
nega prizora s Terezino. In kakor da se je nenadoma ta hip vnela drobna
redilna iskra v njegovem srcu, poslednji up... Morda bi ji pomagalo,
¢e bi ji povedal, kar je videl tedaj na verandi?

,Razumem, Mimica, da ie on kakor va¥ sovraZnik. Ze pre] sem vas
hotel opozoriti nanj. Ta Raven, Mimica, ta Milo§ Raven...

Mladi Jure obmolkne, kajti hipoma preSine druga nova misel nje-
govo lobanjo in ga vsegd porazi: zaveda se namre¢, da Raven v tem
trenotku, ko bi Jure Dovedal ono niegovo nemarnost, Ze ni vec njegov
sovraZnik — kaj ve sploh on o Juretu in njegovem srénem nagnenju! —
marved njegov tekmec, tekmec v borbi Zivlienja, moZ proti moZu. In naj-
si Jure tudi podleZe v tej tekmi, podledi hoCe vsaj ¢astno! Ne, s tak$nim
oroZjem se ne borijo mozZje!... In Mimici bi raztrgal srce... Ni¢ bi ne
pomagalo. In zato mol&i Jure. '

LKaj ie Z njim, Jure? Kaj ves o Mllo§u — o, povej!" sili vanj
Mimica.
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,Milo§a Ravna poznam,* nadaljuje Jure s stisSnjenimi ustnicami, ,,in
tazumem, da se mu ni mo¢ ustavljati. Nekaj tak3nega je v njem — ne-
znana sila... Krasen fant je. In kako zna pripovedovati! Slifal sem ga
Ze in zelo rad sem ga imel.”

,,O, Jure, ti zlati moj! Ali zares, Jure?* se vzradosti Mimica in njene
modre odi se utrinjajo v vseh bleskih, naglo in krasno, kot zvezde ne-
beske. ,,Kako si dober, Jure, najboljSi med vsemi. Rada te imam, tebe
imam najraje!*

,Tako?" se nasmehne Jure tuje in s svo:im najgrenkejsim smehha-
jem. ,Kaj pa on — Milo§ Raven?*

+Kako si grd, Jure, ko govoris tako! Kai pa mi govori§ o njem?
On je moj sovraznik; sovraZnik moijega Zivlienja... Hu, kakSne brke
ima, ali si Ze videl, Jure, njegove brke? Gnusijo se mi in tako se mi
zde smesni ti brki, on pa je sila ponosen nanje... In tak3$ne o&i, Jure,
tako svetle in v&asi kakor da so mokre, da ¢loveka strese ¢udno po vsem
telesu do mozga, ako pogleda vanje. In jaz moram vedno misliti na te
njegove brke in svitle o¢i... Tako sem srdita nase! Ti pa si dober in
jaz vem, kako me imas rad. Tudi MiloSu sem povedala, da me ima$ rad
in da imam jaz tebe najraje... Vse sem mu povedala: Se to, da sem te
pod kostanjem poljubila in kako grd si’ b11 ti potem z mano. . Milo3 se
je silno ¢udil. Rekel je, daje to ljubezen,"

.Kaj je rekel — — Milo§?* vpraSa Jure s teZkim jezikom in njegov
pozorni pogled se srepo vpici v Mimico.

. .Da je to ljubezen, je rekel. In da si ti, Jure, modrijan, je rekel*
ponovi deklica z lahkotno odkritosr&nostjo, ki se ji vidi, da ne ume
smisla izgovorienih besed.

,,Da je to ljubezen?* zaSepeCe Jure-in vsa kri je izginila z njegoveka
-obraza. In nenadoma- zacuti zopet ono ¢udno nerazumljivo drgetanje v
kolenih, kakor od mraza in neke zagonetne slabosti. Sedel bi, odpog&il bi
se rad..

»Da, Jure Kaj pa ti je? Ah ti je slabo, Jure?... Ti dobri, mali moj
brat, kako si bled v obraz, kako se trese tvoja roka. .. Ali ti je slabo,
ti mili moj?.,. Tako sem ti hvaleZna, da me .ima$ tako rad in tudi jaz
imam tebe nanolj rada. Ti si moj mali zaveznik, kajne, Jure moj? Milo3
pa je moj sovraznik ... Oh, Jure, ti zlati moj!“

In z vso svojo deviSko\neZnostjo se nagiblije Mimica k mlademu
~ Juretu, objame ga z levico ter oprime z desnico njegovo brado, dvigne
njegov obraz kviSku in se mu zagleda v prepalo, otoZno lice s tistim .
dobrim edinim smehljajem, ki cvete iz o&i ljubedih mater. Nenadoma pa
“obstrmi njen pogled in oi se ji zoZijo od preseneenja, ko wvzklikne
glasno: \

,.Kaj ie to na tvojih ustlh Jure?\/sa rdeca so, ranjena, o, to je kri..

Tedaj se mladi Jure hipoma vzpne kvisku, dvigne svojo roko ter
zamahne z njo grobo po dekletovi desnici. Nato mu omahne glava na prs\i,‘
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ves se sklindi vase, kot da se je nekaj prelomilo v niem ter brez moci
zdrsne z razprtimi rokami pred Mimico na tla.

ko je Kkri, Mimica... Zavoljo tebe, Mimica..." se trga v hlastni
naglici med solzami iz njegovih prsi, ko se 'z rokami in s telesom tesno
priZzema k njenim bokom. ,Ali ne vidi§, kako -te imam rad? Do krvi,
Mimica... Do krvi sem si razgrizel svoja usta, ko sem bil obsojen, da
vaju moram gledati, ko sta stala tam — smehljala se v lice — poljub-
ljala se na usta... Z njim, prokletim! Kako ga sovraZini, izkljuval bi mu
tiste svetle oCi.., Ne, saj ga ne morem SovraZiti, otrok sem... Saj ga
ne smem sovraZiti, ¢e hoCem biti moZ! On je raztrgal moje srce in mojo
sreCo ... Moje srce in moja sreCa si ti, Mimica ... Mimica, meni ni ved
Ziveti. Mimica, glej, tako te imam rad. Kako naj Zivim zdaj, Mimica ?*

Dekle gleda nanj z razprtimi, kakor brezumnimi o¢mi in sklonjeno
glavo, ki se venomer stresa semintja. Nenadoma pa se vname v njenem
pogledu trepetajoC blesk, utrinjajo¢ se in svetal, preSinjen od steklene
groze.- Niene prsi se¢ vzburkajo, obraz ji zbledi, ramena vzdrgetajo, se
sunkoma nagnejo naprej in noge se ji zaSibijo, da polene kakor proti
volii. Z obema rokama se oprime Jureta, CepeCega na tleh, da bi ga
dvignila kvisku.

»Kaj je to? Vstani, Jure! Tako ne smes govoriti. Kaj je to? Jaz sem
mislila: kot brat... kot brat ir®sestra... Saj si otrok. Moj bog, ali nisi
Sele Stirinajst let star? Kaj pa hoceS od mene? Kaj naj storim, da gre to
mimo, Jure? ... O, jojme, kaj sem napravila s tem otrokom? Ti, ti, moj
mali zaveznik, ¢uje§? Vstani vendar! Kako sem iaz nesredna... Ubogi
Jure! Jaz ti ne morem pomagati... Vstani Jure, pomiri se! Jaz ti ne
morem pomagati...'Ne, kako naj ti pomorem? Jaz sem tako nesrecna...
0 J)og!“ In solze zalijejo ves njen obraz.

Jure pa se hipoma dvigne, vzravna, prsi se mu izboéuo in kakor da
je ves iz jekla ta hip: od nog do temena. K tlom je zavesen njegov mrko-
skaljeni pogled v bledem obrazu.

nZares: ne morete mi pomagati... Ne zamerite!" zamrmra skozi
stisnjene zobe, postoji pred Mimico, ki se je dvignila in mu stoji na-
sproti, kot da ji hoe Se nekaj povedati, nato pa se takoj okrene ter odide
molce brez pozdrava po hodniku v Studentovsko sobo. — \

"V Studentovski sobi je veCerno rajanje. PetoSolec Pavlin praznuje
svoje orgije. Pavlin je drugace najpohlevnejSi deCek, miroljuben in tih,

a véasi — periodi¢no — ga popadejo nekaki notranji kréi in tedaj norf

kakor obseden. Vsi deCki njegbve nravi in starosti bolehajo na takih
periodi¢no se vracajolih momentih ,norosti“. Pavlin govori v verzih,

kadar zapade v svoj delirij. — Tudi nocoj leZi v postelji, $e obleden, ter

balansira z nogami po zraku, opisujo& # niimi staroegip&anske hiero-
glife ter zraven v splo$no zabavo mnogobrojnega avditorija improvi-
zira svoje stra¥ne verze. Njegovi verzi so v Zargonu Murnikovih Na-
vihancev. Nocoj je vzel spet svojo gospodinjo na piko, ki je vedinoma!
njegov aktualen siZé. ...
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Mali Svitek, prvoSolec, najvernejSi ucCenec in cestilec Pavlinove
Muze, sedi na njegovi postelji pri vznoZju svojega uCenika, ves zaripel v
svoj mladi obraz ter ploska po kolenih in se veseli s tak&nim glasnim
$umom, da odmeva po vsi izbi. Njegov otroski odkritosréni smeh je tako
nalezliiv, da mu tudi drugi sostanovalci, raztreseni po svojih posteljah,
krepko sekundirajo.

Eden je v tem veselo vzhiCenem kaosu — oaza sredi viharnih pust
— ki ga vse to ne briga prav ni¢, eksemplar vzornega ucenca in nade-
buanih aspiracii — Juretov soSolec Svigeli. Pri mizi sedi na svojem .
stolu, grdki vokabular pred sabo in monotono se mu premikajo ustnice.
Z dlanmi se gulii po kolenih z nedoumno vztrajnostio gorindol ter se pri
tem pozibava z gorenjim delom svojega Zivota — ena, dve — semintja
— enakomerno in natan¢no, tako kot nihalo pri uri. Svigel sedi vedno
tako, kadarkoli je doma — od zore do mraka. In &e bi se svet podiral,
Svigelj bi sredi vesolinega vika in krika &epel na zadnji planki ter lajnal
svoje grike vokabule, guljil se po kolenih in ponbaval — ena-dve,
ena-dve .

Ko vstopi Jure, se hrup za trenotek poleZe. Vsi razun Sviglia se
ozro za trenotek v prilega, a se takoj predado spet svoji kritavi vese-
, losti, Ko jame Pavlin v ganljivih molih opevati svojo tragitno prvo

ljubezen:
Ob Nilu, ob Nilu

sedi krokodil . .

‘ Jure vrZe syoj klobuk in havelok v kot, ogleda se s svojim kalnim,
bolno razZganim pogledom naokrog ter stom naravnost k Sviglju; zlo-
ben nasmeh ie krog njegovih ust.

.Nekaj bi ti rad povedal, Svigeli.* ga potreplje Jure prijazno po
ramenu,

Svigelj dvigne glavo iz svoiega besednjaka in se ozre s g,emermm
licem vanj.

»Tak kaj? Povej naglo!* ,

Jure se skloni k niemu in mu zasepeCe v uho:

.Bedak si, Svigelj!"

Svigelj nagne glavo in ponovi nestrpno

~Tak kaj?*

.Osel si, Svigelj, in tepec si, pravim!* zakri¢i Jure glasno.

Svigelj zamahne z roko po zraku: . Ah, kaj tisto!*

In Ze se zopet monotono premlkam njegove nstnice in ziblje nje-
govo telo.

»Ah, to si vedel Ze prej?" se nasmehne Jure tiho, zardi in se obrne
od njega vstran ter stopi k Pavlinovi postel]i

.Tvoje rime so zani&, tvoji verzi Sepajo." pravi z ialilvo-poroglnvnm :
glasom.

Wi §epa§ tudi!” odvrne Pavlin kratko. ne da bi pogledal vani.

.
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.Da, jaz tudi... in oba ne moreva ni¢ zato," prizna Jure, zardi
in ne ve, kam bi se del. Ali ni to poraz, sijajen poraz na vsi &rti?

Jure premeri sobo, stopi k vratom in jih odpre narahlo, ko vidi, da
je hodnik prazen, se tiho splazi ven.

In tam stoji ob stebru, kier je stala Mimica pred nekaj minutami,
in gleda mladi Jure v nebo. Oblaki prihajajo Cez obzorje in zvezde tonejo
v njih; &rna je no¢ in brez glasu. Jesen je — pomisli Jure — in kmalu
zapade prvi sneg ... In potem zmrzne yse Cezinlez, vse Zivo v prirodi,
~ tudi tisto neZnobolno cvetje, ki je bogve Cemu take ob nepravem Casu
na zimo vzkalilo iz zemlje. In Jure je star S$tirinajst let... Kak3na sra-
mota zanj!

Jure se domisli svojega ucitelja naravoslovia. Ta moZ mora biti
zelo, zelo nesreden-v sebi. Kako bi se pa¢ sicer mogel s takSuo silno, -
nadzemsko ljubeznijo poglabljati v svoje kamene. Ali ni, kot bi iskal
duSe v kameniju, o, duse, ki jo je morebiti zastonj iskal pri liudeh? Ce
jo je pac naSel v kamenju? ... O, gotovo! Kako sije v¢asi njegovo oko,
kako daljen, vase in v*svojo tajino zamisljen je smehljaj njegovih ust, ko
popisuje zagonetno-lepe.oblike, ki jih vstvaja priroda v dragocenih kri-
stalih! Saj je, kot bi pripovedoval o svoji ljiubljeni Zeni, o svojem edinem
detetu... Kako se raziskri, kako razZari tedaj njegovo visoko-obokano
celo! Oh, ko bi ¢loveku bilo mo& tako silno vzljubiti kamenje in prirodo.
In Jure &uti v tem trenotku, da je uditelj naravoslovia niegov prijateljs;
zakaj njegova ljubezen je prav tako Cista in deviSka kakor Juretova.
Ampak Jure mora ljubiti Zivlienje; otrok Zivljenja je.

Da, kaj je Zivljenje?

Sa ni slika, ni pesem — in &e je boj, je umazan boj z neenakim
oroZiem, &e tekma, breztastna in brezvestna tekma... A Jure sanja
svojo ljubezen Zivljenja in Jure sanja o slikah in pesmih, ki so Zivljenje,.
in o Castnih borbah ter tekmah, moZ proti moZu. In ko se naslanja na
Zelezno ograjo na hodniku, meri njegov grozniCavi pogled globino do tal
dvoris¢a in kako vabi, vabi ta ¢rna globoka gluha tema. .. kakor stotiso&
nevidnih rok, se steza po njem... -Kaker brezoblien &rno-Zameten
objem se $iri vseokoli... Jure razloCi kostanj sredi dvorisc¢a, mrke gole
veje Strlé v zrak; kakor odreveneli krceviti prsti ¢rnega nestvora se
&rta skozi noé. Jure si podpira glavo ter se s pestmi tiS¢i v razbeljeno
Celo. Ali misli, te poSastne misli, noCejo v stran... Kako stra3no je, ako
Eloveka boli glava, ko kljuje v sencih in za Celom, kljuje venomer! A
Se stradnejSe Je, &e kljuje v glavi in kljuje v srcu, kljuje venomer. .. ‘

O Mimica, uboga Mimica, ali te ne ¢aka pot Terezine?!

»Ne! Ne ¢aka te!“ vzklikne tedaj Jure glasno v svojo neizgovor-
jeno, obupapolno misel in mahoma se raziskri njegovo kalno, mrzli¢no
sijote oko, v Zivih mo&nejSih curkih mu zapolje kri po Zilah in v vse
ude se mu nenadoma razlije spet prej¥nia jakost in mo&. Zdaj, o bog, zdaj
gele se mu je povrnilo Zivljenje! Novo, reSilno odkritie je preSinilo Jure-
“ {cvo lobanjo, spet ie zacutil trdna tla zemlje pod seboi, zaslutil zmisel in
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nalogo svejih Stirinajstih let. In Juretu se Sirijo krila, kot jadra se razpno
in ga dvigajo, dvigajo... Zdaj ve zopet, Cemu mu je Ziveti! O, najsi
ga je Mimica odklonila, ¢epray ne mara umeti njegove otro¥ko-nespa-
1etne ljubezni — ah, kaj zato! Jure razprostré svoja krila nad njo,
celetom, da ne zablodi s svojim deviskim zasleplienim srcem na pot
Terezine ... Ali ga ni klicala: zaveznik moj, brat moj? ... O, bolj e kot
biat hoCe Cuvati nad njo, svojo liublieno zlato sestrico! Da, tezka je
naloga in naporna — a placilo je najZlahtnejSi biser sveta. Sama pride
nekdaj k njemu Mimica, z udanimi o¢mi, grlica okroglolica! In tedaj
Jure Ze ni vel otrok, tudi po letih in telesu ne, o, tedaj je Jure Ze zna-
menit umetnik in $e marsikaj!
_ Da, naporna je naloga, a Jure hoCe zastaviti vse svoje sile v to, da
jo redi. Predvsem pa mu je zato treba poznati Zivljenje, Zivlienje do
vseh skrivnostnih podrobnosti, do vseh misti¢nih globin in vse njegove
zopernosti in ostudnosti. — Razodeni se mi, Zivljenje! kri¢i Juretovo
srce v temo. — PokaZi mi svoj obraz, razgali se mi! Razodeni se, Ziv-
lienje!

— Sredi njega stojis§! se oglasi tedaj nenadoma in nepric¢akovano
kakor zamolklo-grgrajoCe Sepetanje iz teme.

Jure posluhne in okameni: Odkod ta glas? Vsa kri mu zastane v
zilah, njegov obraz prebledi in Siroko, v nemi grozi strme njegove oci
navzdol, v no¢ in temo, od koder se je oglasil zagonetni Sepet. Jure caka,
da bi se spet oglasilo, z grozo in upom v zastajajoCem srcu ¢aka. Toda
7e je vseokoli tiho in brez glasu: tema in molk. Tedaj zbere Jure ves
svoj pogum in svojo mo¢, nagne se s pol telesom preko ograje ter zakrici
z modnim glasom doli na dvorisce:

— Razodeni se mi!

— Kdo si, ki me zoves? se oglasi zopet od nekod zamolklo Sepe-
tajoCe. In zdaj ie, kot bi tiho ihtelo; kot bi jeCalo bolno dete...

— Jaz sem — Jure! zamrmra Jure komaj sli¥no. Njegov pogled je
osteklenel, vse telo se mu je skljuCilo vase in mraz in vrodina se preli-
vata po njem.

— Jure? Jure, otrok? ihti od spodaj gor skrivnostni glas in Jure
¢uje zdaj Cisto razloCno, da prihaja kot tihi veter iz kostanjevih vej —
iz njegovega drevesa spoznanja. .

— Ali sem otrok? vpraSuje Jure v nara¥¢ajoCi grozi in 2e SO nje-~
gove besede nesliSen Sepet. In zazdi se mu tistikrat, da ono &rno in brez-
oblitno tam doli ni ve¢ mrtva tema, temve¢ nekaj Zivega, valujolega
— kar zna govoriti, Sepetati, gibati se...

In tedaj se je zasmejalo z diviim, ostudno-raztrganim smehom, za-
krohotalo se blazno vseokrog; bll je satansko peklenski, sardonski smeh,
ki je trgal Zivce mlademu Juretu, da je drgetal in se vil, kot bilka, ki jo
objame poZar... Mo¢an veter je zavil z diviimi sunki pod nebom, na
strehi se je odkru§éila opeka ter se z glasnim padcem zakotalila na dvo-
risce. ~ -
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— Hohoho! se je smejalo blazno v vetru. — Otrok si, o Jure! Moder
in zrel si v sveiih sodbah in mislih, premoder in prezrel za svoja leta, o
Jure, ampak v svoijih dejanjih si otrok ... Hohoho, Jure, ti si otrok Cistega
srca! TisoCkrat joj tebi! Vekomaj ostane$ otrok!

— A rad bi videl — Zivljenje... Obraz v obraz, zaSepece lJure,
drgetajoc in hipnotiziran od groze, kakor v sontnambulnem stanju, in Ze je
ostal njegov Sepet v srcu. :

— Sredi njega stojis§... Ne vpra§ui po njem! odgovarja zopet bolno
ihtece iz teme.

— Qloblje bi rad videl ... Nezlagano, nepotvorieno lice Zivlienja bi
rad videl, vse, kakor ja zares . . . Oko v oko," ponavlja Jure z otrosko

. trmo v syojem srcu, ki je pali straSna neutolaZena Zelja. Kr&evito se
oprijemlje roCaja Zelezne ograje, globlje se nagiblje s svojim telesom na-
vzdol in strmi s svojimi omotenimi omi z eno edino pro3njo v dusi, da
bi videl, o, vse videl...

Tedaj pa mu je bilo zares, kot da se je izlodil spodaj iz teme po-
Sastno nakrivlienih kostanjevih vej znani obraz. Cisto nerazlo&no, v za-
brisanih Crtah, a Ze vse jasneje in izraziteje. Bilo je kot lice Juretovega
ucitelja naravoslovija, tisti asketsko-zdolZeni, obriti obraz 2z upalimi
mrSavimi lici, orlovsko nakrivljenim nosom in bolestno privitimi, ozkimi
ustnicami; na visokem temenu ni bilo niit enega lasu! V temi, kakor na-
bodeno na kostanjeve veje je viselo lice ucitelievo prosto v zraku in
bledo sijalo v noé. In Ze ni vel lice ucitelievo; Ze ni zdaj ved njegov
zunanji obraz — maska telesa — Ze je, kot bi upodobila dusa ¢lovekova
ob njega najstraSnejSi uri svojo masko na prt Veronikin. Maska raste in
se §iri; njene poteze, &rte in obrisi se odraZajo v dolo¢nih masivnih
reliefih vse izraziteje in resni¢nejse, izpreminjajo se in Zivé ... Nenadoma
strmi Jure v blazni nemi omotici v nadnaravno ogromni obraz pred
seboj, tako nelloveSko spaen in gnusen, kot ga mladi fant ni videl v
naigrqznejﬁh podobah svojih sanj e nikoli. Pol lica se je smejalo v blaz-
nem topem smehu idiotsko-brezsmiselno, druga polovica pa je bila spa-
¢ena v gnjevapolno peklensko bolest. In ta stran je bila vsa kot z rdeco
Sminko pokrita, dodim je bila stran, ki se je smejala v svojih orgiatskih
paroksizmih, mrtvasko-bleda. Ustnice, ki so se tudi napol smejale ter

bile napol nakrivljene v brezmejno boletino, so zevale odprte in bruhale -

bele plamene... OCi so Zivele in se venomer v ¢udni naglici odpirale in
zapirale; kadar so se odprle, pa je vedno kanila velika krvava solza
_ iz njih ter se naglo potocila po licih v odprta usta. In iz ust so bruhali beli

plameni. Celo in teme je bilo golo, Cisto brez las, toda pod belo prosojno
‘kolo je bilo polno krvavih bulj in globokih ran, ki so venomer izcejale
rumeno-sluzasti gnoj... Mladi Jure je strmel, nepremiCen, omotien,
roke kr&evito na rodaju ograje, s stisnjenimi zobmi in vse v njem se ie
dvigalo v nemem studu, odporu in neoku$anih mukah.

— Lice Zivljenja! je zajokalo nevidno bolno dete nenadoma &isto

poleg Juretovega uSesa, da je Cutil mladi fant vrodi dih besed. Naglo je
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dvignil Jure glavo, zaprl oci, zakrilil z rokami, opotekel se ter se brez
glasu sesedel na tla. — — —

Potem so ga nasli, pri stebru na hodniku na tleh ¢epeCega, z razble-
§Zanimi o¢mi in drgetdioCega po vsem Zivotu, ko je krcevito stiskal pesti
in venomer neumliivo gevoril o licu Zivljenija.

Frenesli so ga v postelio; zdravnik je konstatiral vrocico.

s

@% ' : Pregled. S @

KpjiZevnost.

Upton Sinclair. Ta najvedii socijalni pisatelj sedanjosti je bil rojen 20. sept. 1878.
v Baltimoru v ZdruZenih drzavah severoameériskihi Studiral je na newyorskem vse-
uéiliséu, za kar si je sluzil denar s pisatelievanjem. Po kon&anih Studijah je odSel v
Kanado, kier je Zivel &tiri leta po gozdovih in se hranil ve€inoma z ribami in divjacino.
Tu je dokonédl svoji prvi vedii deli ,Kralj Midas* (,King Midas*) in ,Princ Hagen®.
Vrnivéi se v Newyork je zacel pisati trilogijo o drZavljanski vojni v letih 1847 — 1861
in je izdal nijen prvi del ,Manassas”. 1z Newyorka je odSel v Chikago. Namenil se je
odkriti vse grozote in korupcije, ki se gode v tamosnijih veleklavnicah. Svet je le malo
poznal razmere v teh klavnicah, ker so njih posestniki te razmere skrbno prikrivali
in so pustili le malokaterega tujca vanje, Sinclair se je nastanil v klavniskem okraju,
imenovanem Packingtown in je poskuSal ob&evati z vsemi prebivalci tega pekla: z last-
niki klavnic, nadzorniki, delavci, zdravniki, juristi, sodniki, duhovniki - sploh z
vsemi, ki so prisli le kolickaj v stike s klavnicami. Kot sotrudnik socijalistiénih listov
in socijalisti®éni zaupnik si je pridobil zaupanje delavstva in ti so ga vodili po vseh
prostorih klavnic, kamor pred njim morda Se ni pridel tujec. Sinclair si je vse skrbno
ogledal, govoril z delavci in si vse zabelezZil. Da se seznani tudi s socijalnim staniem
delavstva in z njihovimi druZinskimi razmerami, je pregledal vse packingtownske go-
stilne, beznice, bolnice, trgovine; z delavci je hodil na stanovania itd. Pa to Se ni bilo
dovolj. Hotel se ie $e vZiveti v polozaj klavnitkega delavstva, zato je spostal« delavec
in je delal v klavnicah vet kot 7 tednov. Tako je Studiral nad dve leti packingtownske
razmeré in kot sad teh Studij je zagledal v juliju 1. 1906 roman ,DzZungel* (;,Jungle')
beli dan. Ves svet in posebno Evropa, kamor se je izvaZalo velike mnoZine blaga iz
&ikadkih klavnic, je ostrmel. To kar je napisal Sinclair je bilo nekaj neverjetnega. V
Chikago ie zacelo sedaj prihajati vse ‘polno ljudi, ki so se hoteli prepritati o resni¢-
nosti Sinclairjevih razkritij. In kone¢no so morali — Zal — vsi ugotoviti, da odgo-
varia ,DZungel* popolnoma dejstvom. Tudi od tedanjega predsednika ,ZdruZenih
drzav" Teodorja Roosewelta poslana komisija je tp potrdila. Roosewelt je odredil ta-
koj¥no preiskavo, po kateri so odpravili najbolj kri¢ee nedostatke in s tem izboljsali
poloZaj delavstva. Sinclair je s tem dosegel vsaj deloma svoj cill. Postal je tudi kar
naenkrat najslavneisi amerikanski pisatelj in ,DZungel®, delo 28letnega Sinclairia, pa
tedanji najpomembneji socijalni spis. Preveden je Ze na 20 jezikov, medtem tudi v
,amerikansko slovend¢ino*. Ta prevod sta oskrbela JoZe Zavertnik in Ivan Kaker. 1z-
dala ga ie ,Slovenska delayska tiskovna druzba“., Dasi je jezik slab, je vendar
vredno, da si ta spis vsakdo prebere, da izve, kako se dela v Ameriki z delaystvom.
posebno z {zseljenci, ki % ne poznajo amerikanskih razmer. — Sinclair se sedaj e ni’
nehal boriti proti kapitalisti®ni druzbi, ampak napisal je' %e¢ ve& — od ,DZungla” ne
slab&h — socijalnih romanov. Tako n. pr.; ,Cez deset let — Industrijska republika.*
(Tu opisuje Ameriko pred revolucijo in resitev socijalnega problema sedanjega &asa z
ozirom na evolucijsko znanost. Razvija tudi zelo izrpen program bodo&e drZave indu-
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strijcev.) ,lgralci na borzi*, ,Industrijski baron.” (Zgodba ameriSkega milijonarja.)
»Metropolis« (velikomestni roman) in »Samuel-Iskalecs«. Napisal je ¢ mnogo humo-
resk in manjSih socijalnih zgodb. — Vsa njegova dela temeljijo na dejstvih in imajo
le ta namen, da razkrinkajo vso gnilobo kapitalistitne druZbe in pomagajo s tem omi-
liti socijalen poloZaj delavske mase. Sinclair se bojuje proti sedanjemu druZabnemu
redu, ki sloni ve€inoma na korupciji in zatiranju ter zasuZnjevanju revnega ljudstva.
Njegovi romani so kulturni in obenem politi¢ni, zato tudi niso pisani za zabavo, ampak
za pouk in spoznavanje razmer, ki vladajo Se sedaj v ,napredni* Uniiji. —Oon—

Koro3ka Slovenija. Spisal dr. Josip C. Oblak. V Ljubljani 1919. Str. 50. Korosko
vprasanje je postalo zadnje mesece zelo perefe. Slovenci so se zaceli zanimati zanj,
kar vidimo iz ve& broSur in neStevilnih ¢€lankov, ki so iz8le o njem. Za broSuro dr. Ca-
rantanusa, ki jo je izdal odsek za zasedeno ozemlje, smo dobili tekom nekaj tednov
Oblakovo broSuro. Pisatelj je — kakor pravi — bival 4 leta na Koro3kem in je vrhu

tega nepoboljsljiv planinec in kolesar, in si zato usoja imeti v tem, kje bo tekla nala '

meja, ako nam ne pripade cela KoroSka, nekaj vpogleda in nekaj sodbe.
Brosura je razdeliena v ve& poglavij, katera si hoCemo po vrsti ogledati. V prvem

poglaviju (Koroska — nedeljiva celota?) se ozira pisatelj na poneméevanje na Koroskem

in prihaja potom Gumplowiczeve teorije na sklep, da bi nam 8la, ,ker se nam je velik'
del Koroske vecinoma nasilno potujéil in iz nasilnega potujéevanja raz nobeno stalis¢e
ne more kedaj nastati pravica, de jure cela Koroska* (str. 5.). Toda, ker pra-
vijo tudi Nemci, da je Koroska nedeljiva celota in bi morala pripasti njiim, nastane tu
vprasanje, ¢e je KoroSka res absolutno nedeljiva celota. Tu pa je raznarodovanje do-
kazalo, da je deZela geograisko Ze razdeljena na dva dela in enako tudi gospodarsko
(vzgled: Beljak z Zgornjo Korosko in Celovec s Spodnjo Korosko). Strogo jezi-
kovna meja je pa nemogoca, zato si moramo izbrati — ker holemo, da pride pod
Htuie gospodstvo' kar najmanj tujega Zivlja — neko naravno minimalno mejo, ki jo ob-
ravnava pisatelj v naslednjem poglaviu (Razni slovenski nagrti in naSa minimalna meja).
Tu nam podaja pisatelj svojo — Ze vefkrat v listih opisano — minimalno mejo,
jo primerja z nalrtom dr. Carantanusa, z naértom drustva ,Krek* v Genevi ter raz-
nimi drugimi mneniji po listih. V uvodu pravi o vaznosti naSe severne (koroske) meje
napram nadim drugim naslednje: ,Ni nam treba prav ni& zakrivati neutailiivega dej-
stva: naj bo usoda Trsta in Primorja, GoriSke taka ali taka, definitivno teh nasih
zavednih, nam neobhodno potrebnih delov Slovenije nikdar ne moremo izgubiti; prej ali
~ slej nam jih bodo neraznarodene, &iste in zavedne, rekel bi, neoskrunjene, ¥rnili,
vrniti morali! O slovenski KoroZki, ako bi jo bili izgubili — si usojam to resno dvo-
miti..." (str, 9, 10). Ker je pisatelj proti preveliki okupaciii nem8kih krajev, fe tu tudi
proti naértu dr. Carantanusa, ki reklamira za Jugoslavijo 50.000 in proti drustvu
»Krek*, ki reklamira 100.000 Nemcev in meni, da je njegova minimalna meja zmerna
in skrajno praviéna. g
Tretie poglavie vsebuje nemdke nalrte dr. M. Wutteja in dr. Pfaundlerja. Prvi
nam ne da ni¢esar, drugi nam pa priznava Jezersko v Gorenji in Kokrski dolini, pa
zahteva v kompenzacijo odstop Belepe¢i. Po dalifem razpravlianju pravi na koncu pi-
satelj: ,,Ako je Wuttejev ‘madrt, ki nam niti Jezerskega ne privos¢i, predrzen, se pa
vidi Pfaundlerjev nalrt kot neumestna in neresna pustna $ala, za kakrSno ni mesta
v teh resnih Casih.* (Str, 29.) Naijsi bo! V tem poglaviu pogreSamo mnenja tudi drugih
nemskih krogov, kajti mnenji dveh nemskih zagrizenih nacijonalcev nam za objek-
tivno presojo ne moreta zado¥&ati. .

Znane nalrte mirovne konference o celovki kotlini nahajamo v Zetrtem po-
glavju: Tu dokazuje pisatelj, da je celovika kotlina enako kot™ cela Koroska deljiva,
Izreka se proti plebiscitu, od %katerega v manj$l coni ne pri¢akuje mnogo, in zahteva
mejo na podlagi pravi¢nosti, pa tudi naravne potrebe. In ta meja, edino moZna, edino
pravitna, je na%a naravna meja, ki fo je zarisala in postavila med Nemce in.
Jugoslovane — priroda sama! (str. 36.)
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Naslednje poglavie obravnava etnografien poloZaj Gorenje in Spodnje Koroske —
Celovca in Beljaka, Pisatelj reklamira za nas obe glavni mesti Celovec in Beljak, ki
sta za Jugoslavijo iz gospodarskih in prometnih ozirov neobhodno potrebni* Ti dve
mesti sta za nas conditio sine qua non. Jasno kot beli dan je, da bi bila zgornja Koroska
Slovenija brez Beljaka, Se bolj pa Celovec brez Spodnje KoroZke Slovenije mrtev*
(str. 40, 41). Kon&no dokazuje pisatelj — na nek za td broSuro popolnoma nedopusten
nadin — da Celovec ni nemsko mesto. Na Beljak ie pa pisateli pozabil...!? V zadnjem
poglaviju najdemo cpis Slovenskega RoZa.

V splo$nem nam nudi broSura precej gradiva. Pisatelj ho&e biti s slovenske strani
nekako pravicen, toda tudi nasprotnike bi moral pustiti bolj do besede in razne stvari
nekakd drugae utemeljevati. Besede kot ,nem3ka logika", ,windischer Hund",
»Vsenems$tvo” in zgodbe o raznih trgovskih sotrudnikih itd. bi morale brezpogojno iz-
ostati. Na§ pisatelj, ki hoCe dati liudstvu jasno sliko. o na8ih narodnostnih vprasaniih,
mora izlociti iz svojega spisa vse fraze in ves nalin pisanja naSega nacijonalno burZo-
aznega cCasopisia. Na pisatelia ne sme ni¢ vplivati; svoje delo mora pisati samo-
stojno.

Sicer pa je brosura brez znanstvenih pretenzii in v prvi vsrti namenjena pro-
pagandnim svrham, y

BroSura je iz8la v komisiiski zalozbi L. Schwentnerja in stane X 3:60 in 10 %
drag. pribitka. Po posti K 4:20. —Oon—

sNapredek Inesiromadtvo.” Henry George, ameriski ekonom in reformator, ‘i?:
spisal knjigo ,Napredek in siromastvo". George noce trditi v svoji knjigi, da brez
siromastva ne more biti napredka, ampak ugotovi zgodovinsko resnico, da ni bilo in
ni napredka brez pomanlkaqla. Napredek in uboStvo gresta vzporedno. Ljudje si ne
morejo misliti, kako naj bi &loveStvo napredovalo, da ni bilo in ni uboZnih ljudi.

Nikdo ne more frditi, da ni do danasnjih dni opazati velikega napredka na polju
industrije, umetnosti in u€enosti. Toda ves dosedanji napredek je — mesto da bi koristil
vsem liu{lem — $e bolj odtujil ¢loveka od ¢loveka, razred od razreda. Ravno napre-
dovanju v industriji gre zahvala, ker se je v sedanjem C¢asu prepad med bogatini in
siromaki v toliko poglobil. A kakor da ni mostu, ki bi zvezal dva nasprotna razreda
v scdanji druzbi. Naravno, napredovanje_ samo po sebi ni morebiti cilj nalega Ziv-
lienja. Napredek je samo sredstvo. Ce napredek ne sluZi &loveku, &e ne poveda blago-
stanja in srede Cloveka, bi bilo nédpak govoriti o napredku. Henry George dokazuje v
svoji knjigi, da je danasnja doba prehodna, da so nastali vsled ,zdruZenja napredka s
siroma$tvom* mogo¢ni problemi, ki morejo celo kapitalistiéno druZbo porusiti iz
temelja. ‘ ,

PriSel bo ¢as — a ta ni dale¢ — ko se napredek ne bo ustvarjal na siromastvu,
nesre¢i in krvoprelitin, ampak bo zdruZen z blagostanjem vseh ljudi. Takrat bo v
resnici nastala doba pravega napredka, katere si mi danes ne moremo niti zamisliti,

+
T

6 s . 2 d
é—— Drustveni vestnik ,Svobode®. 9

Ljubljana. Dne 24. t. m. se vr3i ob 10. uri dopoldne v Mahrovi Soli zvezni obé&ni
zbor »Svobode«. PodruZnice, ki poSliejo svoje delegate na zvezni ob&ni zbor, naj javijo
to vsaj osem dni pred zborom centrali v Ljubliano, kamor naj se prijavljajo tudi vsi
samostojni predlogi. Vse, kar se ti¢e delegacii, ie razvidno iz drugtvenih pravil (odstavek
§ 18 — § 27). ‘ ’

Apeliramo na vse podruZnice, naj razmisliajo, kako bi bilo mogote delovanje po-
druZnice kar najintenzivneje razviti. Doslej imamo deset podruZnic, kar je e mnogo

- premalo. Ozrimo se samo na naSe strokovne organizacije, pa vidimo takoj, kako
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ogromno dela nas Se ¢aka. Na$ organizirani proletarijat potrebuje $e marsikaj, predvsem
globoke in temeljite nacbrazbe, predno bo lahko zrl svoio armado tako mocno, da
lahko stopi v sleherno borbo z zavestio zmage!

Vsled iega je ta zvezni obéni zbor posebne vaznosti. Povejmo -si odkrito in pre-
gleimo natanko, kai se je storilo in kaj je pomanikliivo! Vsak zaveden sodrug mora
peznati neprecenliivo vaznost izobrazevalnega dela. Povspeti se moramo na ono kul-
turno stepnjo, na kateri Ze stojijo danes delavei vseh kulturnih drZav, Kdor zanemarja
izobraZevalno delo, a ima v sebi dovolj sile, da izobraZuje tiste, ki so izobrazbe po-
trebni, ne vrii svoie dolZznosti. Tudi je v nekaterih podruZnicah bilo opaZati dostikrat
radi najneznatnejéih malenkosti razna osebna nasprostva. To mora odslej prenehati,
ako-hoemo, da bb naSa ta tako vaZna organizacija procvitala, — Sodrugi in sodruzice!
Dolga je %e pot in strma. Cili, po katerem hrepenimo, bomo dosegli tem laZje, ¢im
uspesnejse b_o delo naSe izobraZevalne organizacije. Knjige, broSure, €asopisje bodi nase
oroZje! Ako bomo to orozie dobro rabili, bo tudi zmaga na%a in ko doseZemo té svojo
zmago, bomo 3ele sprevideli, kako pomembno je bilo nase delo v Svobodi. Svobodo pa
bomo dosegli samo, ako bomo z resno smotrenostio in zavestnim delom dozoreli zanijo!

J. V.
| Nove knjige. V kratkem izidete dve novi pesni$ki zbirki naSib sotrudnikov
Ivana Albrehta ,,Slutnie” in Janka Glaserja ,,Pohorske poti*. V zaloZbi ,,Omladine" je
izSel Vlad. Levstikov roman ,Zapiski Tine Gramontove®, delo, o katerem bomo 3e
ohsirneie porodali, ,,Zvezna kniigarna® ie izdala dr J. Glonarjev prevod Andrejeve ko-
medije ,,Gaudeamus®.

Peter Altenberg, nemski pisatelj, ie umrl letos spomladi na Dunaju. Bil je eden naij-
zanimivejsih, najsamorodnej$ih nemskih poetoy. Niegova sli¢ica ,, TeZko srce”, ki jo pri-
nasamo Citateliem ,,Svobode”, o€ituje s svojo neZnostjo vse vrline tega finega peresa.
Altenberg ni bil fabulist v tistem smislu, da bi pisal dolgovezne romane; njegove novele,
niegove tragedije obsegajo po dve kvecem tri strani. V vseh pa je dih duSe. Napisal je
med mnogimi dvoje naijlepsih knjig ,Bajke Zivlienja* in , Kako vidim jaz': vanfe ie izlil
vso svojo otroSko-preprosto duso, ki je najbolj ljubila prirodo in otroke ter lepoto in
bedo. Altenberg je bil dober élovek in- velik pisateli. .

Ljubljana. Dne 15.7in 16. julija je gled. odsek Svobode priredil v Dramskem gleda-
1if¢u v Liubljani dvoie predstav in sicer Eng. Ganglovega ,S ina* in Dolinarjevo veselo-
igro ,Cigani®. Obe igri ste malone brez umetniske vrednosti in zato je bila zlasti upri-
zoritev ,Sina" kaj nesrefno izbrana. Vzlic temu sta oba veCera ofitovala mnogo
umetniSkega umevanja, mnogo ljubezni do stvari in dokaj prirodne inteligence nasega
delavstva. Do¢im v celoti predstavi niste nikakor zaostajali za sli¢nimi meStanskimi
diletantskimi prireditvami, so v podrobnosti bili nekateri prizori ,Sina“ igrani s prese-
netljivo rutino in dovr$enostio. Ne bomo navajali posameznih imen, toda lahko konstati-
ramo, da sta nam ta dva velera dokazala, da razpolaga delavstvo z obilnim materija-
lom prirodne inteligence, s katero bo tudi v tej panogi umetnosti s¢asoma lahko nudilo
samo sebi nekaj dovr¥enega in popolnega. Zato pa je treba seveda velike ljubezni in
neumornega dela! |

Listnica uredniStva. Uredni$tvo ,,Svobode* najnujnejSe poziva vse podruZnice
Svobode, da mu redno posiliajo porotila o drudtvenem delovanju, predavanjih, pred-
stavah itd. DolZnost vsakega podruZniCinega tajnika je, da sestavi za ,Svobodo* me-
secno kratko in jedrnato poro&ilo. Le na ta nadin se bo na$ Drustveni vestnik pri-
\merno in zanimivo spopolnil in bo ,,Svoboda* to, kar mora biti, namre¢ centralno gla-
silo vseh naSih delavsko-izobraZevalnih drustev. — Urednidtvo tudi drage volje spre-
jema vse blagohotne nasvete glede lista samega.
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